
 

Na osnovu člana 35 stav 1, pod-stav 1.1 Zakona br. 03/L-209 o Centralnoj banci Republike Kosovo i 

u skladu sa članovima 3, 27, 28, 30, 32, 34, 35, 41, 45, 46, 50 i 77 Uredbe br. 2001/25 o licenciranju, 

nadzoru i regulisanju osiguravajućih društava i posrednika u osiguranju, Odbor Centralne banke 

Republike Kosovo je na sastanku održanom 30. aprila 2015. godine odobrio: 

UREDBU  

O DEPOZITU IMOVINE KAO GARANCIJU, DOVOLJNOST KAPITALA, 

FINANSIJSKO IZVEŠTAVANJE, UPRAVLJANJE RIZICIMA, INVESTICIJE I 

LIKVIDNOST 
 

DEO I  

DEFINICIJE  

Član 1  

Definicije 

 

U ovoj Uredbi, osim ako kontekst ne predviđa drugačije: 

Prihvatljiva imovina, podrazumeva ukupnu imovinu izračunatu u skladu sa Međunarodnim 

računovodstvenim standardima, umanjenu za „neprihvatljivu imovinu“. 

Ogranak, je deo licenciranog osiguravača sa nadležnošću matične kompanije i kao licenciran od CBK-a 

obavlja delatnost osiguranja na Kosovu. 

PROVAJDER označava kompanije za životno i neživotno osiguranje, kao i spoljne ogranke kompanije za 

životno i neživotno osiguranje, osim kada je navedeno drugačije u posebnim odredbama ove Uredbe. 

Osnovni kapital podrazumeva ukupnu nominalnu vrednost akcija koje prvobitno izdaju kompanije, kao što 

je navedeno u osnivačkim dokumentima. Osnovni kapital se može povećati izdavanjem novih akcija, tada 

će osnovni kapital biti ukupna vrednost koja se pojavljuje kada se vrednost akcije koja se nalazi na berzi 

(nominalna vrednost) pomnoži sa ukupnim brojem akcija držanih od akcionara kompanije. Osnovni kapital 

takođe se naziva  kao kapital akcionara. 

Promenljivi kapital označava iznos koji svi licencirani osiguravači, u skladu sa članom 3, moraju da 

deponuju na jednom računu CBK-a, na jedan poverljivi račun komercijalnih banaka odobrenih od CBK-a, 

kao i u druge oblike ulaganja definisane ovom Uredbom. 
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Upravni odbor označava najviše telo upravljanja korporacijom, koji se imenuje jednakim glasom 

akcionara. 

Direktor označava jedno fizičko lice koje vrši ovlašćenje jednog člana odbora direktora jedne 

kompanije. 

Pouzdani račun označava bankovni račun koji se drži u gotovini na ime osiguravača, čija sredstva ne 

mogu biti premeštena bez prethodne najave CBK-u. 

Finansijska godina označava period od 12 meseci, koji počinje 1. januara i završava se 31. decembra. 

Za novo licenciranu kompaniju ili novo licenciranog posrednika, finansijska godina počinje od datuma 

licenciranja i završava se 31 decembra iste godine kada je kompanija dobila licencu. Posle ovog 

finansijska godina trebalo bi da bude od 1 januara do 31 decembra svake godine. 

Neprihvatljiva imovina označava imovinu uključenu u finansijski izveštaj osiguravača, koja je 

isključena u slučaju izračunavanja minimalne marže solventnosti. 

Osigurani slučaj označava jedan događaj, koji kada se prouzrokuje, može stvoriti pravo na primanje 

obeštećenja u osiguranju. 

Tromesečje označava tromesečni period koji se završava 31. marta, 30. juna, 30. septembra i 31. 

decembra svake godine. 

Tarifa označava promenljive faktore koji utiču na izračunavanje margine solventnosti, promenljivog 

kapitala i zadržavanja rizika. CBK će pregledati tarife na godišnjem nivou, a najkasnije do 15 avgusta. 

Zadržavanje rizika označava iznos ili deo iznosa koji osigurava osiguravač koji nije ponovo osiguran. 

Visoki službenik označava najviši nivo službenika osiguravajućeg društva ili posrednika u osiguranju. 

Kapital akcionara označava osnovni kapital kompanije plus profit i rezerve, umanjeni za zadržane 

gubitke. 

Margina solventnosti označava minimalnu marginu solventnosti, izračunatu kao ukupna imovina 

(isključujući neprihvatljivu imovinu) umanjenu za obaveze (isključujući kapital akcionara), koja mora 

biti veća od minimalne margine solventnosti. 

Osigurani iznos označava iznos koji osiguravajuće društvo obećava da plati nosiocu polise ili 

korisniku nakon nastanka osiguranog slučaja. 
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Ukupna imovina označava svu imovinu vrednovanu u skladu sa Međunarodnim računovodstvenim 

standardima. 

IBNR (engl. Incurred but not reported) označava štetu koja je nastala, ali još nije prijavljena. 

 

II DEO  
DEPOZIT SREDSTAVA KAO GARANCIJA  

Član 2.  

Promenljivi kapital 

Svi neživotni osiguravači moraju da kao dodatak deponuju promenljivi kapital na poverljivom računu 

u komercijalnim bankama licenciranim od CBK-a ili u druge oblike ulaganja, kao što je definisano 

ovom Uredbom. 

Član 3 

Izračun promenljivog kapitala 

1. Varijabilni kapital je zbir marže rizika osiguranja neživotnog osiguravača, izračunat na godišnjem 

nivou. 

2. Od jednog osiguravača se ne traži da deponuje promenljivi kapital za jednu klasu osiguranja, ako 

ne izdaje nove polise na period od 12 meseci. Ovaj 12-mesečni period započinje od datuma kada 

je osiguravač prestao da izdaje osiguranje za određenu klasu i to je potvrđeno od CBK-a. 

3. Iznos promenljivog kapitala biće izračunat pomoću sledećih tabela marža rizika osiguranja. 

 

Tabela 1. Marža Rizika Osiguranja 

Odnos rizika - izračunavanje 

promenljivog kapitala 

Bruto pisane 

premije 

Ukupne 

rezerve 

   Broj     

polisa 

     Ukupno 

  Ukupno    zadržani  Norma 

osigurani      iznos           RIZIK 

   iznos Osiguranja osiguranja 

              

Zadržani 

osigurani 

rizik 

MTPL - € - € 0 - € - € - € 

Granično osiguranje - € - € 0 - € - € 10,00% - € 

Zeleni karton - € - € 0 - € - €   
TPL + - € - € 0 - € - € 10.00 - € 

Casco - € - € 0 - € - € 1,00% - € 

Ukupno motorizovani - € - € 0 - € - € - € - € 

  ili b c d e f = e * f 

Osiguranje od nezgoda i zdravlja - € - € 0 - € - € 0,20% - € 

Pomorsko i transportno osiguranje - € - € 0 - € - € 0,35% - € 

Vazduhoplovno osiguranje - € - € 0 - € - € 0,50% - € 

Osiguranje od požara i druge imovinske 

štete - € - € 0 - € - € 
0,03% 

- € 

Osiguranje od odgovornosti - € - € 0 - € - € 0,10% - € 

Osiguranje kredita i garancija - € - € 0 - € - € 0,30% - € 

Osiguranje za finansijske gubitke - € - € 0 - € - € 0,30% - € 

Ukupno nemotorizovano - € - € 0 - € - € - € 

Ukupni promenlјivi kapital         - € 
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a) Marža rizika osiguranja za granična osiguranja izračunava se množenjem kolone „f“ sa 

kolonom „a“ 

b) Marža rizika osiguranja za osiguranje TPL Plus, izračunava se množenjem kolone „f“ sa 

kolonom „c“ 

c) Marža rizika osiguranja za sva ostala osiguranja izračunava se množenjem kolone „e“ sa 

kolonom „f“. 

d) Izračun rizika osiguranja za proizvod MTPL izračunava se prema Prilogu 1 na kraju ove 

Uredbe. 

4. CBK ima pravo da pregleda i promeni koeficijente po potrebi. 

Član 4 

Izveštavanje o promenljivom kapitalu izračunatog u CBK 

1. Promenlјivi kapital treba da bude izračunat na osnovu 12 meseci, od osiguravača i da se izveštava 

CBK-u na tromesečnoj osnovi, koristeći podatke iz tabele 1 za maržu rizika osiguranja. 

2. Za izračunavanje promenlјivog kapitala koristiće se jedan od sledećih odnosa koji daju najviši iznos 

za promenlјivi kapital: 

a) Izračunavanje iz poslednjeg revidiranog izveštaja za finansijsku godinu. 

b) Jednogodišnji poslovni plan 

c) Izveštaj o riziku osiguranja 

3. Licencirani osiguravači moraju da završe izračunavanje za sledeću finansijsku godinu, za 

promenlјivi kapital, i da ih prijave CBK-u, u formatima određenih od strane CBK-a, najkasnije do 

30. novembra svake godine. 

4. Izračun promenlјivog kapitala vrši se na osnovu 12 meseci i izveštava se CBK-u na tromesečnoj 

osnovi, 30 dana nakon kraja kvartala. 

5. Ako tokom aktivnosti osiguranja, osiguravači ne uspeju da održe potrebni minimalni nivo 

promenlјivog kapitala, tada su akcionari dužni da dodaju dodatni kapital kako bi pokrili nedostatke 

promenlјivog kapitala i doveli kompaniju do potrebnog nivoa promenlјivog kapitala, u roku od 30 

dana. 

Član 5 

Ulaganje promenlјivog kapitala 

1. Promenlјivi kapital osiguranika može se uložiti kao u nastavku: 
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a) Depoziti u komercijalnim bankama, sa licencom CBK-a, ne više od 30% promenlјivog kapitala 

na pouzdanom računu u komercijalnoj banci. 

b) Hartije od vrednosti izdate od Vlade Republike Kosovo, ne više od 70% promenlјivih kapitalnih 

zahteva sa rokom dospeća do jedne godine. 

2. Životni osiguravači mogu ulagati tehničko-matematičke provizije kako je definisano važećim 

pravilom za životno osiguranje. 

3. CBK, po svom ocenjivanju, može u bilo kom trenutku da zatraži od osiguravača da prekine izvršenu 

investiciju ili da zahteva promenu kriterijuma za investiranje. 

Član 6 

Prihodi kamata od investicija 

Prihod od investicija biće dostupan da se koristi od strane osiguravača. 

DEO III 

DOVOLJNOST KAPITALA 

Član 7 

Osnovni minimalni kapital i akcionarski kapital 

1. Svi osiguravači kao uslov za licenciranje moraju u svakom trenutku da deponuju i održavaju 3 

miliona evra kao osnovni kapital. 

2. Svi osiguravači će deponovati i održavati 10% osnovnog kapitala u CBK-u. 

3. Drugi deo osnovnog kapitala osiguranika može se uložiti na sledeći način: 

a) Depoziti u komercijalnim bankama, licencirani od CBK-a, ne više od 20% osnovnog kapitala 

na pouzdanom računu u komercijalnoj banci. 

b) Hartije od vrednosti izdate od Vlade Republike Kosovo, uz prethodno odobrenje CBK-a. 

4. CBK, po svojoj proceni, može u bilo kom trenutku da zatraži od osiguravača da prekine izvršenu 

investiciju ili da zahteva promenu kriterijuma za investiranje. 

5. Osiguravači su obavezni da tokom čitave aktivnosti osiguranja održavaju minimalni nivo kapitala, 

ne manji od iznosa osnovnog kapitala (min. 3 miliona evra) 

6. Ako tokom aktivnosti osiguranja osiguravači ne uspeju da održe potrebni minimalni nivo kapitala, 

tada su akcionari osiguravača dužni da dodaju dodatni kapital kako bi 
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pokrili nedostatak kapitala i doveli kompaniju do zahtevanog nivoa kapitala, u roku od 30 dana 

nakon konstatovanog manjka. 

7. Sredstva za osnovni kapital osiguranika i dodatni kapital ne bi trebalo da potiču iz sredstava 

pozajmlјenih od javnosti, bankarskih kredita ili drugih zajmova koji potiču iz sredstava čije je 

poreklo nelegalno i nepoznato. 

Član 8 

Margina solventnosti 

Svi osiguravači moraju održavati minimalnu potrebnu marginu solventnosti. Solventnost označava 

ukupnu imovinu (isklјučujući neprihvatlјivu imovinu) umanjenu za obaveze (izuzimajući kapital), koja 

mora biti veća od minimalne margine zahtevane solventnosti. 

Član 9 

Minimalna margina zahtevane solventnosti 

Minimalna margina za neživotne osiguravače iznosi 20% minimalnog iznosa osnovnog kapitala. 

Član 10 

Neprihvatlјiva imovina 

Neprihvatlјiva imovina je sledeća: 

a) 100% neopipljive imovine (uklјučujući Goodwill), 

b) 100% svih dužnika i ostalih potraživanja, starijih od 90 dana, 

c) 25% stečeni odloženi troškovi i 

d) 100% imovina opterećena u skladu sa članom 11. ove Uredbe. 

Član 11 

Zabrane protiv opterećene imovine  

Jedna imovina je ne prihvatljiva kada je opterećena u korist drugog lica ili kada se drži od drugog lica, 

osim ako je lice u čiju korist je naplaćena ili lice koje drži tu imovinu je CBK. Nijedan osiguravač nema 

pravo da koristi kao zalog za dobijanje bilo koje vrste kredita, imovine koje pokrivaju promenlјivi 

kapital, tehničke i matematičke provizije ili osnovni kapital. 

Član 12 

Izveštavanje o solventnosti u CBK-u 

1. Margina solventnosti treba da se izračunava na osnovu tromesečja od strane osiguravača i da se  

izveštava CBK-u. 
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2. Licencirani osiguravač mora završiti i prijaviti u CBK-u, izračun minimalne margine solventnosti, 

u formatu koji je odredila CBK, najkasnije 30 dana nakon kraja tromesečja. 

3. Ako je margina solventnosti manja od minimalne margine solventnosti, tada se razlika mora 

dopuniti, dodatnim kapitalom, najkasnije 30 dana nakon kraja tromesečja. CBK može da pregleda 

izračunavanje iznosa kapitala i preduzme potrebne radnje. 

Član 13 

Pravilo o opštoj proceni 

Prihvatlјiva imovina licenciranog osiguravača vrednuje se i izveštava u bilansu stanja u skladu sa 

međunarodnim računovodstvenim standardima, osim ako izdaje prema sledećim paragrafima: 

1. Hartije od vrednosti će se vrednovati po njihovoj trenutnoj tržišnoj vrednosti, što je konačna 

prodajna cena kotirana na berzi ili u sistemu trgovanja gde se trguje. 

2. Ulaganja u nekretnine evidentiraće se po njihovoj tržišnoj vrednosti, nakon razumnih odbitaka od 

troškova prodaje. Tržišne vrednosti će odrediti nezavisni i kvalifikovani procenitelј. Sve nekretnine 

koje se drže kao investicije treba proceniti najmanje jednom godišnje. Procene treba vršiti češće 

kada tržišni uslovi ukazuju da se knjigovodstvena vrednost imovine značajno razlikuje od tržišne 

vrednosti. 

Član 14 

Tehničke provizije 

1. Tehničke provizije osiguravača kao dodatak opštih obaveza trebalo bi da se procene od strane 

aktuara, u skladu sa aktuarskim standardima. 

2. Tehničke provizije neživotnih osiguravača sastoje se od rezervi za štete i rezervi prenosne premije. 

Rezerve za štete uklјučuju: 

a) Prijavlјena šteta, ali neisplaćena, 

b) Šteta nastala, ali još uvek neprijavljena (IBNR) na osnovu važećeg zakona. 

Rezerve za premije uklјučuju: 

a) Rezerve za nedobijene premije 

b) Rezerva neisteklog rizika. 
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Član 15 

Obaveza za obaveštavanje  CBK-a 

Licencirani osiguravači moraju da svako vreme kada shvate da nemaju mogućnost da se suoče sa 

zahtevom za minimalnu marginu solventnosti da obaveste CBK u vezi sa njihovom situacijom. 

DEO IV 

ZAHTEVI ZA RE OSIGURANJE  

Član 16 

Držanje rizika za licencirane osiguravače 

Za sve klase osiguranja, licencirani osiguravači neće preuzimati nijedan rizik koji proizilazi iz 

osiguranog slučaja koji prelazi 10% osnovnog kapitala. 

Član 17 

Podnošenje iznosa maksimalnog zadržavanja rizika u CBK-u 

1. Iznosi zadržavanja moraju da se obračunavaju na tromesečnoj osnovi od strane osiguravača i da 

se dostave CBK-u. 

2. Licencirani osiguravači moraju da dostave u CBK-u konačni obračun iznosa održavanja na osnovu 

poslovnog plana za sledeću kalendarsku godinu i dostaviti ga CBK-u, u formatu određenom od 

CBK-a, najkasnije do 30 novembra svake godine. Ovaj obračun mora da se podnese CBK-u na 

osnovu aktualne evidencije u roku od 30 dana nakon završetka tromesečja. 

Član 18 

Kupovina reosiguranja 

1. Licencirani osiguravači moraju da kupuju neophodno pokriće za reosiguranje za razliku između 

rizika preuzetog u osiguranju i maksimalnog nivoa održanog rizika. Pokriće reosiguranja mora biti 

efektivan, najkasnije do 31 decembra, za sledeću kalendarsku godinu. Ovo pokriće treba da se 

zasniva na planu koji je dostavlјen i ažuriran tokom kalendarske godine, na osnovu aktualnih 

evidencija. 

2. Ako je pokriće reosiguranja je manja od potrebnog pokrića (kao što se izračunava iz razlike između 

rizika koji je osiguranje preuzelo i maksimalnog nivoa zadržanog rizika), tada se dodatno pokriće 

mora kupiti najkasnije 30 dana nakon utvrđivanja nedostatka. 
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Član 19 

Podnošenje programa reosiguranja u CBK 

1. Program reosiguranja je lista svih ugovora o reosiguranju koji preciziraju uslove ugovora, ime ri-

osiguranog i njihovo učešće, analizirani za svaku kalendarsku godinu. 

2. Licencirani osiguravači ili ogranci spolјnih osiguravača moraju pripremiti svoj program 

reosiguranja, na osnovu poslovnog plana za sledeću kalendarsku godinu, i podneti ga CBK-u na 

odobrenje, najkasnije do 30 novembra svake godine. 

Član 20 

Kvalitet kuplјenog reosiguranja 

1. Najmanje jednom godišnje CBK će pregledati program reosiguranja i proceniti kvalitet 

reosiguranja kuplјenog na osnovu međunarodnog rejtinga ri-osiguranika objavlјeni u Standard and 

Poor's ili njegov ekvivalent. 

2. CBK neće prihvatiti ugovore o reosiguranju sa reosiguravajućim kompanijama sa kratkoročnom 

klasifikacijom slabijom od A-3 od agencija klasifikacije. U slučaju dugoročnih ugovora o 

reosiguranju, dugoročna klasifikacija ne bi trebalo da bude slabiji od BBB + od agencija 

klasifikacije. 

DEO V  

INVESTICIJE  

Član 21  

Pisane politike investicija 

Osiguravači moraju imati pisanu politiku investicija koja detalјno opisuje vrstu investicija koju će 

osiguravač izvršiti. Politika investiranja mora se revidirati na godišnjem nivou i mora je odobriti odbor 

direktora kompanije. Investiciona politika kompanije biće predmet ispitivanja od strane CBK-a i mora 

biti u skladu sa važećim zakonskim okvirom. 

Član 22 

Podnošenje izveštaja o investicijama u CBK-u 

1. Izveštaj o investicijama mora biti spisak svih investicija, pripremlјen na tromesečnoj osnovi da se 

izveštava u CBK-u najkasnije 30 dana nakon kraja tromesečja. 

2. CBK-u može da pregleda izveštaj investicija i po potrebi da preduzme potrebne akcije po potrebi. 
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Član 23 

Investicioni odbor 

1. Odbor Direktora jednog osiguravača treba da osnuje investicioni odbor koji će preporučiti 

upravnom odboru za investicije kompanije. 

2. Investicioni odbor sastojaće se od najmanje tri osobe, od kojih većina mora biti stanovnik 

Kosova. 

3. Predsednik odbora mora biti član upravnog odbora. 

4. Svi članovi investicionog odbora biće imenovani i razrešeni prema odluci odbora. 

Član 24 

Dužnosti investicionog odbora 

Investicioni odbor sastaje se najmanje 4 puta godišnje (svaka tri meseca) i treba da podnese izveštaj 

odboru direktora: 

1. Sigurnost investicija kao u pogledu kapitala takođe i od prihoda. 

2. Investiciona likvidnost i koordinacija imovine raspoloživih za suočavanje sa obavezama koje 

mogu nastati. 

3. Profitabilnost investicija, uklјučujući procenu da li su investicije dovolјno profitabilne da pokriju 

povećanje obaveza koje proizlaze iz polisa. 

4. Odstupanje od opštih investicionih politika, uputstva, planova, cilјeva ili strategija i finansijski 

uticaj ovih odstupanja. 

5. Korektivne mere usvojene za kompenzaciju nepovolјnih rezultata. 

6. Izmene ili pobolјšanja investicionog plana, cilјeva i strategija, ako se ukaže potreba, kao i 

predviđeni finansijski uticaj ovih promena ili pobolјšanja. 

7. Preporuke za investicione politike po potrebi. 
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DEO VI 

DODATNO FINANSIJSKO IZVEŠTAVANJE OD OSIGURAVAJUĆEG ENTITETA, 

UKLJUČUJUĆI REVIZIRANE ZAPISE   

Član 25 

Godišnje revizije 

1. Svaki osiguravač ili posrednik u osiguranju koji posluje na Kosovu mora da podnese godišnji 

finansijski izveštaj, revidiran od strane nezavisne revizorske kompanije koja je licencirana od strane 

Saveta za finansijsko izveštavanje Kosova (KCFR). CBK mora da odobri kompaniju za spolјnu 

reviziju za spolјnu reviziju godišnjih finansijskih izveštaja kompanije za osiguranje. 

2. Revizija se mora izvršiti u skladu sa međunarodnim računovodstvenim i revizorskim standardima, 

kao i pravilima koja CBK može odrediti. 

3. Zahtev za odobrenje spolјnog revizora mora se podneti CBK do 30. juna tekuće godine za narednu 

godinu. 

Član 26 

Standardi revizije 

Revizija treba da se sprovodi u skladu sa Međunarodnim Standardima Revizije i pravilima koja CBK 

s vremena na vreme može da propiše. 

Član 27 

Vreme podnošenja godišnjeg finansijskog izveštaja 

1. Osiguravači i posrednici u osiguranju do 30 aprila svake godine moraju CBK-u dostaviti 3 primerka 

revidiranog godišnjeg izveštaja, kao i pismo sa komentarima uprave za prethodnu finansijsku 

godinu. 

2. Kopija revidiranog godišnjeg izveštaja, kao i Pismo rukovodstva, takođe se moraju dostaviti 

elektronskim putem. 

3. U prilogu Izveštaja spolјnog revizora, osiguravač ili posrednik u osiguranju mora CBK-u dostaviti 

do 30 aprila, izračunatu minimalnu marginu solventnosti, nivo kapitala, promenlјivi kapital, 

izveštaj rizika, kao i analizu i njenu finansijsku performansu, za prethodnu finansijsku godinu na 

osnovu izveštaja revizora. 

4. Ako revizor ne proveri finansijske izveštaje osiguravača, uklјučujući izveštaj o riziku, metodologiju 

za izračunavanje ukupnog rizika i rizika koji se drži, izračun minimalne marže 
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solventnost i promenlјivi kapital, tada CBK-a ima ovlašćenje da poveća minimum zahteve za 

dodatnim promenlјivim kapitalom, za licenciranog osiguravača ili posrednika u osiguranju. 

Član 28 

Odgovornost za revidirane finansijske izveštaje 

1. Odbor direktora i uprava licenciranog osiguravača ili posrednika u osiguranju odgovorni su za 

finansijske informacije sadržane u revidiranom finansijskom izveštaju licenciranog osiguravača, 

ogranka spolјnog osiguravača ili posrednika u osiguranju. 

2. Odluka Skupštine akcionara, kojom se odobrava revidirani finansijski izveštaj, mora se podneti 

CBK-u zajedno sa revidiranim godišnjim finansijskim izveštajem. 

Član 29 

Podnošenje poslovnog plana 

Licencirani osiguravač i ogranci spolјnog osiguravača moraju svake godine da podnesu poslovni plan 

CBK-u. Poslovni plan za narednu godinu mora da odobri odbor direktora i viši službenici osiguravača 

i dostavi CBK do 30 novembra tekuće godine. 

Član 30 

Sadržaj poslovnog plana 

Poslovni plan treba da sadrži: 

1. Bilans uspeha, bilans stanja, izveštaj o tokovima gotovine, izveštaj o riziku i prognoze za 

solventnost i promenlјivi kapital za narednih 12 meseci, zaklјučno sa 31 decembrom. 

2. Detalјne informacije koje podržavaju poslovni plan za predviđanje dobiti i bruto premije, prosečne 

premije, prosečnog osiguranog iznosa i nastalih šteta, u poređenju sa trenutnom evidencijom za 

poslednjih 12 meseci. Ove informacije treba da budu predstavlјene u analizi i učinku izveštaja o 

riziku, u formatu koji će odrediti CBK-u. 

3. Dostavljanje planiranog rizika izraženo u vidu svake poslovne klase, broja polisa koje se prodaju i 

ukupnih iznosa obezbeđenih za narednih 12 meseci, uz poređenje tekuće evidencije za poslednjih 

12 meseci. Pored toga, informacije o marži osiguranja koje treba osigurati treba dobiti u narednih 

12 meseci. Ove informacije treba da budu predstavlјene u formatu „Analize i performanse  izveštaja 

o riziku“ 
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4. Podnošenje „Proračunatog zadržavanja rizika“ i programa reosiguranja, koji podržava profil rizika 

planiran za narednih 12 meseci. 

Član 31 

Podnošenje trenutnih tromesečnih evidencija, u odnosu na poslovni plan 

1. Osiguravajuće društvo mora kvartalno da dostavlјa CBK-u, tekuće evidencije u poređenju sa 

evidencijama poslovnog plana i tekuće evidencije ranijih perioda u vezi sa bilansom uspeha, 

bilansom stanja, analizu i performansu izveštaja o riziku, ograničenjem zadržavanja rizika, trenutni 

položaj solventnosti i kolaterala, kao i postojeći odnosi premija i potraživanja koji se koriste. 

2. Tromesečni izveštaj treba da sadrži komentare o važnim kretanjima iz poslovnog plana. 

3. Tromesečni izveštaj mora da se podnese CBK-u, u roku od 30 dana po završetku tromesečja. 

4. Tromesečne izveštaje mora odobriti odbor direktora kompanije ili odbor direktora centralne 

kompanije ako je entitet ogranak. 

Član 32 

Mesečni izveštaji koji se moraju podneti CBK-u 

Svaka osiguravajuća kompanija mora da podnese mesečne izveštaje CBK-u, u štampanoj obliku ili 

elektronskim putem, u roku od 15 kalendarskih dana, počev od poslednjeg dana izveštajnog meseca. 

1. Mesečni izveštaj o premiji u skladu sa zahtevima ove Uredbe. 

2. Mesečni izveštaj o štetama u skladu sa zahtevima ove Uredbe. 

Član 33 

Podnošenje mesečnih i tromesečnih izveštaja koji su materijalno netačni ili lažni 

Materijalno netačni ili lažni zapisi izvršeni namerno ili iz nehata jednog licenciranog osiguravača 

kažnjavaju se kao prekršaj, i odgovornim licima CBK-u može zabraniti da budu viši službenici, šefovi 

finansija i članovi odbora direktora jednog osiguravača sa licencom za period koji odredi CBK-u. 

Član 34 

Podnošenje sa kašnjenjem mesečnih, tromesečnih, i godišnjih izveštaja i izveštaja spolјnog 

revizora 

Izricanje kaznene mere u iznosu od 1.000 evra zbog kašnjenja u podnošenju izveštaja CBK, u skladu 

sa zakonom predviđenim rokom, kao i 500 evra za svaki dodatni dan protekao od datuma određenog 

za izveštavanje. 
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DEO VII 

PREVENTIVNE I KOREKTIVNE MERE 

Član 35 

Preventivne i korektivne mere  

1. Kada CBK nametne ograničenja i/ili nametne ograničenja na aktivnosti licenciranog 

osiguravača, ogranka spolјnog osiguravača ili posrednika u osiguranju u skladu sa članom 77 

(d) Uredbe br. 2001/25 o Licenciranju, Nadzoru i Regulisanju Osiguravajućih Kompanija i 

Posrednika Osiguranja, CBK-u može, između ostalog, nametnuti i druga moguća ograničenja 

i/ili granice: 

a) Da zaustavi jednog licenciranog osiguravača, ogranak spolјnog osiguravača ili posredniku u 

osiguranju obavlјanje poslova osiguranja za određenu poslovnu klasu. 

b) Da zahteva od licenciranog osiguravača, ogranka spolјnog osiguravača ili posrednika u 

osiguranju, da preduzme ili se uzdrži od preduzimanja određenih koraka ili da usvoji određeni 

tok akcije ili da ograniči obim svog poslovanja na određeni način, ili 

c) Zabraniti licenciranom osiguravaču, ogranku spolјnog osiguravača ili posredniku u osiguranju 

da ulazi u pojedine transakcije ili klase transakcija, ili uđe drugačije od opisanih okolnosti. 

2. Kada se licenciranom osiguravaču, ogranku spolјnog osiguravača ili posredniku osiguranja 

naredi da preduzme dodatne mere da bi rezervisao svoju imovinu, u skladu sa članom 77 (g) 

Uredbe br. 2001/25 o Licenciranju, Nadzoru i Regulisanju Osiguravajućih Društava i 

Posrednika u Osiguranju, CBK može, između ostalog, da naredi dodatne mere: 

a) Zabraniti licenciranom osiguravaču, ogranku spolјnog osiguravača ili posredniku u osiguranju 

od sistematizacije ili udaljavanje jedne imovine koja mu pripada tokom određenog perioda ili 

ukloni imovinu sa Kosova tokom perioda kada se ta imovina nalazi na Kosovu, 

b) Zahtevati od jednog licenciranog osiguravača, ogranka spolјnog osiguravača ili posrednika u 

osiguranju, da drži imovinu na Kosovu koja imaju jednu vrednost za koju CBK smatra da je 

prikladna kako bi se osiguralo da će imati mogućnost da se suoči sa svojim obavezama za svoje 

licencirane poslovanje, 

c) Zabraniti licenciranom osiguravaču, ogranku spolјnog osiguravača ili posredniku u osiguranju 

da preuzima bilo kakve finansijske obaveze u ime bilo kog drugog lica i 

d) Zabranite licenciranom osiguravaču, ogranku spolјnog osiguravača ili posredniku u osiguranju 

da pozajmlјuju bilo koji iznos za plaćanje dividende i / ili izmirivanje bilo kakve obaveze 

prema licu čiji odnos sa licenciranim osiguravačem, ogrankom spolјnog osiguravača ili 

posrednikom u osiguranju treba da bude u skladu i primeren prema ovoj Uredbi. 

3. Kada se od licenciranog osiguravača, ogranka ili spolјnog osiguravača ili posrednika u 

osiguranju zahteva da dostavi plan rehabilitacije u skladu sa članom 77 (i) Uredba 
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br. 2001/25 o Licenciranju, Nadzoru i Regulisanju Osiguravajućih Društava i Posrednika u 

Osiguranju, CBK može u ove kompenzacione planove uklјučiti zahteve da licencirani 

osiguravač, ogranci spolјnog osiguravača ili posrednik u osiguranju pokažu da kako će moči da 

se suoči sa minimalnom solventnošću, zahtevima za kolateral i vremenom za postavljanje ovog 

ponovnog postavljanja. 

4. Kada CBK imenuje jednog savetnika osiguravajuće kompanije, ogranak spolјnog osiguravača ili 

posrednika u osiguranju, u skladu sa članom 77 (j) Uredbe br. 2001/25, ova naredba može osigurati 

da: 

a) Imenovanje se mora izvršiti na teret osiguravajućeg društva, ogranka spolјnog osiguravača ili 

posrednika u osiguranju, 

b) Savetnik treba da pruži savete o pravilnom upravlјanju pitanjima osiguranja i 

c) Zatim da izjavljuje u CBK-u, unutar roka od tri meseca od datuma imenovanja ove osobe ili u 

vreme kada CBK smatra odgovarajućim. 

5. Kada CBK zahteva od revizorske firme jedne osiguravajuće kompanije, ogranka spolјnog 

osiguravača ili posrednika u osiguranju, da direktno izveštava CBK, u skladu sa članom 77 (k) 

Uredbe br. 2001/25 o Licenciranju, Nadzoru i Regulisanju Osiguravajućih Društava i 

Posrednika u Osiguranju, CBK može zahtevati da revizija poslova osiguravajuće kompanije, 

ogranka spolјnog osiguravača ili posrednika u osiguranju: 

a) Izvršeno na teret osiguravajućeg kompanije, ogranka spolјnog osiguravača ili posrednika u 

osiguranju, 

b) Revizor se odabira od strane CBK-a. i 

c) Da se revizor osiguravajuće kompanije, ogranka spolјnog osiguravača ili spolјnog posrednika, 

da se zameni i imenuje drugi u skladu sa zahtevima CBK. 

d) Prethodnom revizoru onemogućava se revizija finansijskih institucija za najmanje godinu 

dana. 

6. Kada CBK odluči da preuzme kontrolu nad osiguravajućom kompanijom, ogrankom spolјnog 

osiguravača ili posrednika u osiguranju i njegovom imovinom u skladu sa članom 77 (p) Uredbe 

br. 2001/25 o Licenciranju, Nadzoru i Regulisanju Osiguravajućih Društava i Posrednika u 

Osiguranju, CBK može: 

a) Zahtevati od licenciranog osiguravača, ogranka jednog spolјnog osiguravača ili posrednika u 

osiguranju, da prenese kontrolu imovine određene klase na lice koje je odobrila CBK-a, 

b) Zabraniti licenciranom osiguravaču, ogranku spolјnog osiguravača ili posredniku u osiguranju, 

koji se tiče za prava trećih lica, da plati ili prenese bilo koji iznos nekom licu ili da stvori bilo 

kakvu obavezu za tako nešto. 
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7. Preventivne i korektivne mere koje CBK-u daje prema ovom članu, biće za takav period, za koji 

CBK-u smatra potrebnim i može se produžiti po potrebi. 

Član 37 

Privremena uprava 

1. Kada CBK imenuje privremenog administratora, umesto trenutne uprave osiguravajuće kompanije, 

ogranka spolјnog osiguravača ili posrednika u osiguranju u skladu sa članom 77 (n) Uredbe br. 

2001/25 o Licenciranju, Nadzoru i Regulisanju Osiguravajućih Društava i Posrednika u Osiguranju, 

može zahtevati sledeće: 

a) Administrativne troškove koje snosi licencirani osiguravač, ogranak spolјnog osiguravača ili 

posrednik u osiguranju, 

b) Privremeni administrator treba da bude pod direktnom kontrolom CBK-a i da, uz neophodna 

ograničenja, ima istu moć kao i odbor direktora. 

2. Privremeni administrator preuzima kontrolu i upravlјanje licenciranim osiguravačem, ogrankom 

spolјnog osiguravača ili posrednikom u osiguranju od datuma njegovog imenovanja za 

administratora. 

3. Privremeni administrator može zatražiti od osobe koja je ranije bila na mestu člana odbora ili 

direktora licenciranog osiguravača, ogranka spolјnog osiguravača ili posrednika u osiguranju da 

pruži određene informacije ili dokumente u vezi sa poslovanjem licenciranog osiguravača, 

ogrankom spolјnog osiguravača ili posrednika u osiguranju. 

4. CBK-u može u bilo kom trenutku razrešiti privremenog administratora sa njegove funkcije. 

Član 38 

Dužnosti privremenog administratora 

1. Privremeni administrator podleže kontroli CBK-a i mora da sledi uputstva data od CBK-a. 

2. Privremeni administrator treba, što je pre moguće nakon početka upravlјanja licenciranim 

osiguravačem, ogrankom spolјnog osiguravača ili licenciranim posrednikom, ili delom poslovanja 

licenciranog osiguravača, ogranka spolјnog osiguravača ili posrednika osiguranja. da CBK-u 

podnese izveštaj o akcijama i preporuka koje su po njegovom mišlјenju neophodne i takođe da 

navede i razloge za takve preporuke. 

3. Privremeni administrator može preporučiti prenos poslovanja ili dela preduzeća licenciranom 

osiguravaču, ogranku spolјnog osiguravača ili jednog posrednika osiguravanja kod jednog drugog 
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licenciranog osiguravača, ogranka spolјnog osiguravača ili posrednika osiguranja kontinuitet 

poslovanja za period administracije i likvidacije licenciranog osiguravača, ogranka spolјnog 

osiguravača ili posrednika osiguranja ili bilo koje druge radnje, za koju on smatra da je razumna 

ili potrebna. Privremeni administrator može preporučiti različite radnje za različite delove 

licenciranog osiguravača, ogranka spolјnog osiguravača ili posrednika u osiguranju. 

4. Izveštaj koji je pripremio privremeni administrator mora biti dostupan javnosti za inspekciju na 

mestu koje je odredila CBK. 

5. Ako CBK naredi prenos poslovanja ili dela poslovanja licenciranog osiguravača, ogranka spolјnog 

osiguravača ili posrednika u osiguranju, na drugog licenciranog osiguravača, ogranak spolјnog 

osiguravača ili posrednika u osiguranju, administrator mora da pripremi plan za takav prenos. 

6. Privremeni administrator mora platiti naknadu za štetu ili gubitak koji prosledio od licenciranog 

osiguravač, ogranka spolјnog osiguravača ili posrednik u osiguranju ili bilo koja treća strana, ako 

su šteta ili gubitak nastali prevarama, nemarom ili nespremnošću da primeni odredbe zakona od 

strane privremenog upravnika. 

7. Kontrola i Uprava jednog licenciranog osiguravača ogrankom spolјnog osiguravača ili 

posrednikom u osiguranju može se ukinuti od privremenog administrator ako CBK-u odluči da je 

kontrola i upravlјanje licenciranog osiguravača, ogranak spolјnog osiguravača, posrednik u 

osiguranju, više nije potreban. 

8. CBK može dalјe da reguliše prava i obaveze privremenog administratora, propisima, uklјučujući 

izmirivanje obaveza licenciranog osiguravača, ogranka spolјnog osiguravača ili posrednika u 

osiguranju. 

Član 39 

Suspenzija licence 

1. Kada CBK suspenduje licencu licenciranog osiguravača, ogranka spolјnog osiguravača ili 

posrednika u osiguranju, u skladu sa članom 77 (k) Uredbe br. 2001/25 o Licenciranju, 

Nadzoru i Regulisanju Osiguravajućih Društava i Posrednika u Osiguranju, uslovi se mogu 

priložiti suspenziji na sledeći način: 

a) Zabranu razvoja bilo kog posla od strane osiguravača, ogranka spolјnog osiguravača ili 

posrednika u osiguranju, i to od datuma stupanja na snagu suspenzije, i 

b) Takve mere CBK-u može preduzeti kao potreba za zaštitom interesa poverilaca i klijenata 

osiguravača, ogranka spoljnog osiguravača ili posrednika u osiguranju. 
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2. Ako je licenca suspendovana i uslovi su dati, ove uslove mora ispuniti osiguravač, ogranak spolјnog 

osiguravača ili posrednik u osiguranju da bi suspenzija bila povučena. 

Član 40 

Pokretanje pravne uprave 

Nakon opoziva licence, CBK mora odmah da imenuje pravnog administratora koji će preuzeti kontrolu 

nad osiguravačem, ogrankom spolјnog osiguravača ili posrednikom u osiguranju. Takva akcija će se 

prepoznati kao pravna uprava i sprovešće se u skladu sa Poglavlјem X, o pravnoj upravi, Uredbe br. 

2001/25 o Licenciranju, Nadzoru i Regulisanju Osiguravajućih Društava i Posrednika u Osiguranju. 

 

Član 41  

Ukidanje 

Stupanjem na snagu ove Uredbe, stupa van snage Uredba o Depozitu imovine kao garanciji, Dovoljnost 

kapitala, Finansijskom izveštavanju, Upravlјanju rizicima, Investiranja i Likvidnosti od 29 decembra 

2011godine, Administrativno Uputstvo br. 01/2009 o Investiranju Garantnog fonda Kompanija za 

Životno Osiguranje, kao i bilo koji drugi pravni akt ili odredba koji je u suprotnosti sa ovom Uredbom. 

Član 42 

Stupanje u snagu 

Ova Uredba stupa na snagu 15 maja 2015. 

Predsednik Odbora Centralne Banke Republike Kosovo 

Bedri Peci 
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Prilog 1 

Tarifne grupe 
Broj 

politika 
Promenlj
ivi 
kapital 

1. Putnička 
vozila (cm3) 

Od - Do 
Osigurani rizik 

0 - 750 33     

750 - 900 40     

901 - 1100 50     

1101 - 1300 55     

1301 - 1500 60     

1501 - 1700 70     

1701 - 1950 85     

1951 - 2250 105     

2251 - 2700 120     
Više od 2700 

140     

2. Kamioni 
(t) 

0 - 0,5 100     

0,5 - 1 110     

1 - 2 135     

2 - 3 165     

3 - 5 200     

5 - 7 235     

7 - 10 295     

10 - 15 400     
Više od 15 

495     

3. Autobus  

Osnovna 
premija 

250 
    

  325     

 

 
Tarifne grupe 

Broj 
politika 

Promenlj
ivi 
kapital Tarifa 

grupa 3, 
Urbani 
Autobusi 

Od - Do 
Osigurani 

rizik 

<55 mesta 310     

> 55 меsта 490     

4. Traktor (Кv) 

Do18 10     

18 - 25 20     

25 - 33 20     

33 - 44 25     

44 - 73 30     

73 - 110 40     

110 - 147 55     
Više od 147 

65     

5, Motocikli  
(cm3) 

0 - 50 15     

50 - 100 25     

100 - 175 30     

175 - 250 45     

250 - 500 65     
Više od 500 

85     

6, Prikolice 
(т) 

0 - 1 15     

1 - 3 20     

3 - 5 25     

5 - 10 35     

10 - 15 55     
Više od 15 

65     

 


